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F-104G STARFIGHTER "JBG34 SPECIAL’

LOCKHEED MARTIN, F-104 Starfighter, associated emblems and logos, and body designs of vehicles are either registered trademarks
or trademarks of Lockheed Martin Corporation in the USA and/ or other countries, used under license by Hasegawa Corporation.
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The F-104 Starfighter is famed as the first fighter to break the Mach
2 barrier. Nicknamed the "missile with a man in it" soon after the
maiden flight of the XF-104 prototype in February 1954, the
Starfighter garnered attention as the world's fastest fighter after
setting a speed record of 2,25%m/h in May 1958. However, delays
in getting the fighter operational caused large-scale order
cancellations, resulting in the Starfighter losing its spot as the Air
Force's premier fighter to the F-106 and F-101 types. Changing
marketing strategies, the F-104's manufacturers targeted various
NATO air forces, knowing that their fighter forces were rapidly
becoming obsolete. This paid off when the West German Air Force
opted to go with the Starfighter to replace its fleet of aging F-84
Thunderjets in February 1959. Given a "G" (for "Germany") sub-
designation, the primary mission of the F-104G was to fly tactical
nuclear attack missions against East Germany. Mission requirements
of carrying tactical nuclear devices in low-level, high speed attacks
necessitated extensive modifications to, and strengthening of, the
Starfighter airframe. In addition, the Fire Control System was
upgraded to the AN/ASG-14 NASARR F-15A, and Litton inertial
navigation system, an armaments computer and autopilot equipment

were also installed. The engine was changed to the J79-GE-11A.
One significant characteristic of the G-type was the spray mat
electrically-heated de-icer system installed in the air intake of the
aircraft as a countermeasure to harsh European winter conditions.
Ejection seats were originally of the same C-2 type as USAF
aircraft, but these were changed to the Martin-Baker CQ-7 model
when Denmark and Italy, also using the Starfighter, decided to go
with the latter type of seat. Following the lead of the West German
Air Force, the air forces of Holland, Belgium, Italy, Denmark,
Norway, Greece and Spain all used the aircraft at some point. The
aircraft was also produced under license in West Germany, Holland,
Belgium and Italy.

(Data) Crew: one; length: 16.69m (excluding pitot tube); height:
4.11m; wingspan (without wingtip fuel tanks): 6.68m; wing surface
area: 18.22 sq.m; airframe weight: 8,387kg; weight, fully-loaded:
13,054kg; engine: J79-GE-11A thrust: 4,536kg (10,0001b/44.5kn).
7,167kg (15,8001b/70.3kn) with AB; maximum speed: Mach 2.2 (at
11,000m); landing speed: 278km/h; maximum climb rate:
15,200m/min from sea level; effective ceiling: 18,300m; cruising
range: 2,220km; fixed armament: M-61 Vulcan x 1
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4 This marking chart has been reduced by 70% in the
side view and 70% in the top views from 1/48 scale.
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@Clean model surface with wet cloth.
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@ Check with finger tip if design is loose
on base paper.
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20

If so, place it on
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@Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO _ES CONVENIENTE PARA NIN OS
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO I'IA TIATATA ANQ TON
TPION ETON MEPIEXE] MIKPA
TEMAXIA

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die  Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgféltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffkiebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiten solten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der N&he von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusam-
menbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

BEANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.

@Rompa v tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente
durante la costruzione.

BELIRE CECI
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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AVANT D'EFFECTUER LE

BFRHE

BELEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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*MAKE SURE TO READ

INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE

ASSEMBLING.

. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT

PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO

DUSTBOX AT ONCE.

. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME

PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY

FROM REACH OF CHILDREN.

. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY

HURT THE ASSEMBLER.

. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL‘/
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